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Bizkaia 

 Arrazola (Atxondo): βá ɲa 
 Arrieta: bá ɲe 
 Bakio: βá iɲ̯e 
 Bermeo: βá iɲ̯e 
 Berriz: bá ɲa, leká  
 Bolibar: bá i̯ɲa 
 Busturia: βá ɲe 
 Dima: βá in̯e, *lé ka 
 Elantxobe: βá iɲ̯a 
 Elorrio: βá iɲ̯a 
 Errigoiti: βá ɲe 
 Etxebarri: βaiɲ̯á  
 Etxebarria: bá in̯a 
 Gamiz-Fika: bá ɲɛ 
 Getxo: βá in̯a 
 Gizaburuaga: βá iɲ̯e 
 Ibarruri (Muxika): βá iɲ̯a 
 Kortezubi: βá iɲ̯a 
 Larrabetzu: bá ɲe 
 Laukiz: βá iɲ̯a 
 Leioa: βá iɲ̯a 
 Lekeitio: βá iɲ̯a 
 Lemoa: βá ɲe 
 Lemoiz: βá iɲ̯e 
 Mañaria: βá ɲa 
 Mendata: βá iɲ̯e 
 Mungia: βá ɲe 
 Ondarroa: βá ɲa 
 Orozko: βá in̯a 
 Otxandio: lé ka 
 Sondika: βá iɲ̯e 
 Zaratamo: bá ɲa, indá βapará̄ ko 
 Zeanuri: βá in̯e 
 Zeberio: βá in̯a 
 Zollo (Arrankudiaga): βá iɲ̯a,    
  indá βaparāko 
 Zornotza: βá iɲ̯a 

Araba: 

 Aramaio: lé ka 

Gipuzkoa 

 Aia: βain̯á  
 Amezketa: bain̯á : 
 Andoain: bain̯á  
 Araotz (Oñati): lé ka 

 Arrasate: lé ka, βaβá parāko 
 Arroa (Zestoa): βain̯á  
 Asteasu: βain̯á  
 Ataun: βain̯á  
 Azkoitia: βaɲé  
 Azpeitia: bá in̯e 
 Beasain: βá in̯a 
 Beizama: bain̯á  
 Bergara: lé ka, *βá in̯a 
 Deba: βá ɲa 
 Donostia: bain̯a 
 Eibar: lé ka 
 Elduain: bá in̯á  
 Elgoibar: bain̯á , bá ɲa 
 Errezil: bain̯á  
 Ezkio-Itsaso: βain̯á  
 Getaria: βain̯á  
 Hernani: βá in̯a 
 Hondarribia: bá iɲ̯a 
 Ikaztegieta: bá in̯a 
 Lasarte-Oria: bain̯á  
 Legazpi: baiɲ̯a 
 Leintz Gatzaga: lé ka 
 Mendaro: βaiɲ̯á  
 Oiartzun: bain̯á  
 Oñati: lé ka 
 Orexa: bá in̯a 
 Orio: βain̯á  
 Pasaia: bá in̯á  
 Tolosa: βain̯á  
 Urretxu: bá in̯a 
 Zegama: βain̯á  

Nafarroako Foru Komunitatea 

 Abaurregaina / Abaurrea Alta: alú βja  
  lé ka 
 Alkotz: alú βi leká  
 Aniz: leká  
 Arbizu: alú βiβain̯é , bá in̯ek (mark.)
 Beruete: lé ká , baná ar ̄leká  
 Donamaria: lé kø 
 Dorrao / Torrano: enśá laðá  
 Erratzu: lé ka 
 Etxalar: lé ka 
 Etxaleku: alú βiβerð̄é  
 Etxarri (Larraun): leká , *entś á leá  
 Eugi: alú βilé ka (mark.), alú βilé ka βé rð̄e͜͜an 
  (mark.)

 Ezkurra: leká  
 Gaintza: entś á laðá , βain̯á  
 Goizueta: bain̯á  
 Igoa: leká  
 Jaurrieta: alú βi lé ka, lé ka 
 Leitza: lɛká  
 Lekaroz: lé ka 
 Luzaide / Valcarlos: lé ka 
 Mezkiritz: alú βjelé ka 
 Oderitz: entś á leá , lé ka 
 Suarbe: lé ka 
 Sunbilla: lé ka 
 Urdiain: βá in̯a 
 Zilbeti: alú βja βé rð̄iak (mark.),    
  lé ka (mark.) (?)
 Zugarramurdi: iʎá rleká  (mark.), iʎar leká   
  βerdé a (mark.)

Lapurdi 

 Ahetze: má nʒetu 
 Arrangoitze: ilá Rfé Rðe, á rikové Ra (mark.)
 Azkaine: arikoveRá  (mark.)
 Bardoze: á rīkoverā (mark.)
 Beskoitze: arí kové R, má nʒetwiá  (mark.)
 Donibane Lohizune: má ik̯olfeRðé  
 Hazparne: ilhaRlé ka 
 Hendaia: má ik̯olfeRðé , má ik̯ol - sabá l 
 Itsasu: á rikover ̄
 Makea: ilá rl̄é ka 
 Mugerre: ilarp̄erd̄e 
 Sara: ilarm̄ó tʃ 
 Senpere: arí koveRá  (mark.)
 Urketa: á rikové Ra (mark.), ilhaRmó tʃa  
  (mark.)
 Uztaritze: sú kaestú nak (mark.) (?)

Nafarroa Beherea 

 Aldude: ilá rl̄eká  
 Arboti: ilharb̄é rd̄ja (mark.)
 Armendaritze: ilhá rl̄é k, lé ka 
 Arnegi: ilhá rl̄eké tako, *leká  
 Arrueta: má nźøtwá , manźǿ tu 
 Baigorri: leka, ilhaRlé ka 
 Bastida: há RikoveRá  (mark.)
 Behorlegi: leká  
 Bidarrai: í lar ̄(?)
 Ezterenzubi: ilarm̄antʃa 
 Gamarte: ilá rl̄eka, leká  

 Garrüze: 
 Irisarri: í laRlé ka 
 Izturitze: ilhá rl̄eka, leka 
 Jutsi: ilhart̄é ka, té ka 
 Landibarre: ilhá rt̄é ka 
 Larzabale: thé ka, ilart̄hé ka 
 Uharte Garazi: ilá rl̄é ka, *leka 

Zuberoa 

 Altzai: tté ka 
 Altzürükü: thé ka 
 Barkoxe: mandʒøtú  
 Domintxaine: má nʒøtú  
 Eskiula: ilhart̄é ka 
 Larraine: ilhará̄ phal 
 Montori: ilhá rteká  
 Pagola: ilhá rt̄eka, thé ka 
 Santa Grazi: thé ka 
 Sohüta: haRikoveRak 
 Urdiñarbe: té ka, ilhart̄é ka 
 Ürrüstoi: thé ka 
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556. Mapa: judía verde / haricot vert / string beans

GALDERA: 21020; ALEANR: III, 304

- Galdera honek zerikusia du 21050 ‘vaina de legum-
bre / cosse’ galderarekin. Batean ikustea komeni da.
- Galdera honetan eta aurrekoan (21010) aihenaren 
makil euskarria aipatzen da zenbait oharretan: parra, 
parda, arba, abe, zurkaitz eta abar. Zenbaitetan eran-
tzuna bera ere euskarriari dagokio hala-nola indabapa-
rrako (Zollo, Zaratamo) babaparrako (Arrasate), edota 
zukaeztunak (Uztaritze).
- Mapa txikia egitean hiru forma nagusi baizik ez dira 
kontuan izan: baina, leka eta theka. 

ba(i)ña  
ba(i)ñe  
entsalada  
(inda)baparrako  
(ilhar)t(h)eka  
leka  
ilharleka  
ilhar(-)  
(h)arikover  
baina  
alubi-  
maikol-  
banaarleka  
zukaeztun  
man¡etu  

Otxandio: Baiñie bai, baye emen lekak (esaten dutela). 
Etxebarria: beste pasarte batean báiña lékak esaten du lekukoak. 
Gaintza: Dénboa atén esaten tzen entsálaák, oáñ, enténditzekó, báinák... 
Oderitz: léka hitz berriagoa da; betiko hitza, ordea, entsáleá izan da: entsáleak 

bíltzea. 
Garruze: lekukoak frantsesez eman ditu izenak. 
Jutsi: barazkia theka da; leka hitza bareez, adibidez, erabiltzen dute ̒ lika, lirdinga’ 

adierazteko: Leka erten da bariaintzat, leka Garazin gure theka (da). 


